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Fluido e senza sforzo, come se stesse sussurrando dolcemente un 

segreto al mondo al di là. La sua trasparenza ha permesso alle emozioni e 

all'atmosfera dell'esterno di riversarsi, riempiendo la stanza con un senso di 

connessione e vulnerabilità. Il tocco fresco iniziale della maniglia in vetro si 

trasformava in un sottile calore quando ci si avventurava all'esterno, come 

la promessa di nuove esperienze in attesa. Ad ogni passo, le porte in vetro 

colmano il divario tra interno ed esterno, creando una profonda transizione 

emotiva, come se attraversassero una soglia di possibilità e opportunità.

Smooth and effortlessly, as if it were gently whispering a secret to the world 

beyond. Its transparency allowed the emotions and ambiance of the exterior 

to flood in, filling the room with a sense of connection and vulnerability. The 

initial cool touch of the glass handle transformed into a subtle warmth as one 

ventured outside, like the promise of new experiences awaiting. With each 

step, glass doors bridge the gap between the inside and outside, creating a 

profound emotional transition, as if crossing a threshold of possibilities and 

opportunities.

Por te /  Doors
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105-Frame
Porta a bilico 
 Pivot door

Porta a bilico
con cerniera automatica
Vetro extrachiaro temperato
versione con mod. Rain inciso,
Profilo in alluminio in finitura Bronzo
Maniglia Wing

Pivot door with automatic hinge
Star fire tempered glass version with
mod. Rain engraved 
Aluminium profile bronze finishing
Wing handle

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass 
See finishes and models sections from page 91
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[4]

(1)

(3)

(2)

[5]

105-Frame
sezione con telaio di passaggio

section with passage frame

105-Frame
cerniera a soffitto sezione solo anta

ceiling hinge door only section

105-Frame
pianta solo anta
plan only panel

105-Frame
pianta con telaio di passaggio

plan with passage frame

105-Frame
pianta con telaio di battuta

plan with stop frame

105-Frame (1) [4]
cerniera a soffitto versione solo anta 

ceiling hinge door only version

105-Frame  (2) [5]
cerniera a terra versione con telaio di passaggio 

ground hinge version with passage frame

Maniglia Wing
Wing handle

105-Frame (2) [5]
cerniera a soffitto versione con telaio di passaggio

ceiling hinge version with passage frame
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103-Frame
Porta battente con profilo 
Beat /Leaf door with Beat 

doorframe

Porta battente con profilo di battuta 
Beat nella versione Multiglass con 

mod. Rain inciso, Quadrionda,
 Fluted e Cattedrale

Profilo in alluminio in finitura 
Antique Rose Gold 

con traversini strutturali 
Maniglia Wing

Leaf door with stop profile Beat Multiglass 
version with mod. Rain engraved, 

Quadrionda, Fluted and Cathedral 
Aluminium profile Antique Rose Gold 

finishing with structural traverse 
Wing handle 

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass
See finishes and models sections from page 91
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103-Frame
sezione con traverso
section with crossbar

103-Frame
sezione senza traverso

section without crossbar

103-Frame 
pianta/plan

103-Frame 
dettaglio profilo di battuta

stop frame profile

mod. Flutedmod. Cattedrale

103-Frame
Maniglia Wing

Wing handle
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102-Frame
Porta battente con stipite 
Fit 
Leaf door Fit jamb

Porta battente con stipite Fit
Vetro extrachiaro temperato stratificato
versione con mod. Mesh Diamond
col. Oro Champagne
Profilo in alluminio 
in finitura Antique Silver
Maniglia Axis con piastra orizzontale

Leaf door with Fit jamb
Laminated star fire glass version with 
mod. Mesh Diamond col. Oro 
Champagne 
Aluminium profile Antique Silver finishing
Axis handle with horizontal plate

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass 
See finishes and models sections from page 91
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102-Frame 
sezione/section 

102-Frame
pianta/plan

102-Frame
dettaglio profilo superiore / detail upper profile

mod. Mesh Diamond col. Oro ChampagneFinitura Antique Silver / Antique Silver finishing

102-Frame 
maniglia Axis con serratura magnetica orizzontale

 Axis handle with horizontal magnetic lock
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01-Frame
Porta battente filo muro 

Leaf door flush wall

Porta battente filo muro 
con telaio a murare in finitura 

Vetro extrachiaro temperato 
versione laccata con mod. Frost col. Bronze

Profilo in alluminio in finitura Gold fine
Maniglia Linea con serratura e chiave

Leaf door flush wall
Star fire tempered glass   

lacquered version with mod. Frost col. Bronze
Aluminium profile Gold fine finishing

Linea handle with key

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass
See finishes and models sections from page 91
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01-Frame 
sezione/section 

01-Frame
pianta/plan

01-Frame
dettaglio inferiore / lower detail

mod. Frost col. BronzeFinitura Gold fine / Gold fine finishing

Maniglia Linea con serratura magnetica verticale 
Linea handle with vertical magnetic lock
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02-Frame
Porta battente con stipite 

Leaf door with jamb

Porta battente con stipite
Vetro extrachiaro temperato

nella versione laccata 
mod. Bi-color col. White-Avio
Profilo in alluminio in finitura 

laccata custom
Maniglia Linea con piastra verticale 

Leaf door jamb
Star fire tempered glass lacquered version 

with mod. Bi-color White-Avio 
Aluminium profile lacquered 

custom finishing
Linea handle vertical plate

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass
See finishes and models sections from page 91
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02-Frame
sezione/section

02-Frame
pianta/plan

02-Frame 
dettaglio inferiore / lower detail

mod. Bi-color orizzontale / horizontal 

Maniglia Linea con serratura magnetica verticale  
Linea handle with vertical magnetic lock

Finitura laccata a campione / custom finishing



26 27

03-Frame
Porta scorrevole interno 
muro con stipite 
Pocket door with jamb

Porta scorrevole interno muro con stipite
Vetro extrachiaro temperato
versione laccata con mod. Frost 
col. Transparent
Profilo in alluminio in finitura 
laccata custom
Maniglia Elle

Pocket door with jamb
Star fire tempered glass lacquered 
version with mod. Frost col. Transparent 
Aluminium profile lacquered 
custom finishing
Elle handle

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass 
See finishes and models sections from page 91
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03-Frame
sezione/section

03-Frame
pianta/plan

03-Frame
Dettaglio inferiore / lower detail

mod. Frost col. TransparentManiglia Elle dettaglio / Wing handle detail

Maniglia Elle / Elle handle
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104-Frame
Porta battente D-glass 

Leaf door D-glass

Porta battente D-glass con 
controtelaio a murare

Vetro temperato nella versione  
mod. Fumè trasparente

Profilo in alluminio in finitura Argento
Maniglia Axis

Leaf door D-glass
wall-mounted counterframe

version with mod. Smoke grey 
ransparent glass  

Aluminium profile silver finishing
Axis handle

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass
See finishes and models sections from page 91
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104-Frame
pianta versione a spingere / push version plan

Lp

Lp

104-Frame
pianta versione a tirare / pull version plan

104-Frame
dettaglio profilo superiore 

upper profile detail

mod. Fumè trasparente / Transparent smoke grey104-Frame
dettaglio profilo angolo inferiore 

 lower profile detail

Maniglia Axis / Axis handle



34 35

Por ta /  Doors

I sistemi di vetro aprono un silenzio soddisfacente, rivelando un mondo 

di tranquillità oltre la sua soglia. La sua planata senza sforzo suscitava 

un senso di calma e fluidità, come se invitasse a una dolce transizione 

tra gli spazi. Il tocco morbido e fresco della maniglia in vetro trasmetteva 

un senso di chiarezza e scopo, come se guidasse verso nuovi orizzonti. 

Ogni movimento fluido dei pannelli di vetro infondeva una sensazione di 

controllo e apertura, creando una connessione perfetta tra il santuario 

interno e l'ampio mondo esterno, evocando un profondo senso di serenità 

ed equilibrio.

The glass systems open a satisfying hush, revealing a world of tranquility 

beyond its threshold. Its effortless glide stirred a sense of calm and fluidity, 

as if inviting a gentle transition between spaces. The soft, cool touch of the 

glass handle transmitted a sense of clarity and purpose, as if guiding one 

towards new horizons. Each smooth movement of the glass panels instilled a 

feeling of control and openness, forging a seamless connection between the 

inner sanctuary and the expansive outdoor world, evoking a profound sense 

of serenity and balance.
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115-Frame
Soluzione scorrevole in luce 
incasso (1+1) 
Sliding solution recessed (1+1)

Soluzione scorrevole in luce con fissaggio ad incasso 
(1 scorrevole +1 fisso)
nella versione Multiglass con mod. Fluted, Rain inciso, 
Quadrionda e Mesh Square col. Argento
Profilo in alluminio in finitura Nero Anodizzato con 
traversini strutturali
Maniglia Clip

Sliding solution with recessed ceiling fixing 
(1 sliding + 1 fixed)
Multiglass version with mod. Fluted, Rain engraved, 
Quadrionda e Mesh Square col. Silver 
Aluminium profile Black finishing with structural traverse 
Clip handle 

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass 
See finishes and models sections from page 91
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115-Frame
sezione/section

115-Frame
pianta/plan

Mesh mod. Square col. Silver

mod. Flutedmod. Quadrionda

Maniglia Clip su mod. Rain Inciso
Clip handle on glass mod. Rain engraved
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107-Frame
Porta scorrevole interno 

muro senza stipite 
 Pocket door without jamb 

Porta scorrevole interno muro senza 
stipite e coprifili_anta doppia

Vetro temperato nella versione 
mod. Acidato extrachiaro

con traversini applicati
Profilo in alluminio in finitura 

Nero Anodizzato
Maniglia Stik

Pocket double door without jamb 
Star fire glass etched

version with traverse applied
Aluminium profile black finishing

Stik handle

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass
See finishes and models sections from page 91
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107-Frame sezione/section

107-Frame pianta/plan mod. Acidato extrachiaro / Etched extraclearFinitura Nero anodizzato 
Anodized Black finishing 

Maniglia Rect con tiraporta a leva chiusa 
Rect with door puller with closed lever

Maniglia Stik / Stik handle
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115-Frame
Soluzione scorrevole in luce 
veletta (1+1) 
Sliding solution with 

Soluzione scorrevole in luce con fissaggio 
con veletta (1 scorrevole +1 fisso)
Vetro extrachiaro temperato nella versione laccata 
mod. Incline col. Black
Profilo in alluminio in finitura Nero anodizzato
Maniglia Stik

Sliding solution with pelmet ceiling fixing 
(1 sliding panel + 1 fixed panel)
Mod. Incline lacquered 
Aluminium profile black finishing
Stick handle 

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass 
See finishes and models sections from page 91
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115-Frame sezione/section

115-Frame pianta/plan Finitura Nero anodizzato
Anodized Black finishing

Dettaglio modello Incline
Incline model detail

Maniglia Stik / Stik handle
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109-Frame
Scorrevole interno muro 2 ante 
parallele 
Pocket door 2 parallel panels 

Soluzione scorrevole interno muro 2 ante 
parallele con stipite
Vetro extrachiaro temperato nella versione
laccata Multiglass mod. Color col. White, 
Blu Cobalto, Polvere, Avio
Profilo in alluminio in finitura Bianco opaco 
con traversini strutturali
Maniglia Rect

Pocket door 2 parallel panels with jamb
Star fire glass lacquered mod. Color col. 
White,  Blu Cobalto, Polvere and Avio
Aluminium profile white matt finishing with 
structural traverse
Rect handle 

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass 
See finishes and models sections from page 91
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109-Frame sezione/section

109-Frame pianta/plan mod. Multiglass laccato / Lacquered Multiglass

colore 1/color 1

colore 2/color 2

colore 4/color 4

colore 3/color 3

Particolare stipite superiore (lato anteriore) 
Detail of upper jamb (front side)
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105-Frame
Porta a bilico 
Pivot door

Porta a bilico con cerniera automatica 
abbinata a pannelli fissi
Vetro trasparente temperato
mod. Fluted
Profilo in alluminio in finitura Nero anodizzato
Maniglia Wing

Pivot door with automatic hinge
combined with fixed panels
Star fire glass mod. Fluted
Aluminium profile Black finishing
Wing handle

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass 
See finishes and models sections from page 91
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105-Frame
sezione con telaio di passaggio

section with passage frame

105-Frame
cerniera a soffitto sezione solo anta

ceiling hinge door only section

105-Frame [4]
cerniera a soffitto versione solo anta

ceiling hinge door only version

Maniglia Wing
Wing handle

105-Frame
cerniera a soffitto versione con telaio di passaggio

ceiling hinge version with passage frame

L

355

Lp

105-Frame [5]
cerniera a terra versione con telaio di passaggio 

ground hinge version with passage frame

105-Frame 
Pianta porta+fisso / plan door+fixed glass
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110-Frame
Scorrevole esterno parete con 

mantovana 
External sliding doors with pelmet

Soluzione scorrevole esterno parete con mantovana 
Vetro temperato nella versione mod. Bronzo 

trasparente con traversini applicati Cross 
Profilo in alluminio in finitura Bronzo laccato

Maniglia Cross

External sliding double doors with pelmet
Star fire glass versione with mod. Bronze 
transparent and traverses applied Cross  

Aluminium profile Bronze lacquered finishing
Cross handle

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass
See finishes and models sections from page 91
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110-Frame sezione/section

110-Frame pianta/plan

Dettaglio Maniglia Cross / Cross handle detail

mod. Bronzo trasparente / transparent bronzeFinitura Bronzo laccato 
Bronze lacquered finishing
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Inquadrando un panorama mozzafiato del mondo esterno, 

l'enorme grandezza dello spazio e la trasparenza cristallina del vetro 

infondevano un senso di stupore, come se rimuovessero tutte le barriere tra 

l'interno e la grandiosità della natura. La luce naturale che inonda la distesa 

di vetro proietta un bagliore morbido ed etereo, creando un'atmosfera di 

serenità e meraviglia. Stando all'interno di questa immensa apertura, non si 

poteva fare a meno di sentirsi 

umiliati dalla bellezza del mondo, favorendo un profondo senso di 

connessione con l'ambiente e un profondo apprezzamento per le infinite 

possibilità che offriva.

Framing a breathtaking panorama of the world beyond, the sheer magnitude 

of the space and the crystal-clear transparency of the glass instilled a sense 

of awe, as if removing all barriers between the inside and the grandeur of 

nature. The natural light that floods through the expanse of glass cast a soft, 

ethereal glow, creating an atmosphere of serenity and wonder. Standing 

within this immense opening, one couldn't help but feel humbled by the 

beauty of the world, fostering a deep sense of connection with the 

environment and a profound appreciation for the boundless 

possibilities it offered.

Par t iz ioni  /  Par t i t ions
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09-Frame
Scorrevole in luce incasso (2+1 doppia) 

Sliding solution recessed (2+1 double)

Soluzione scorrevole in luce doppia anta con fissaggio ad incasso (2 scorrevoli + 1 fisso )
Vetro extrachiaro temperato nella versione mod. Albero inciso e dipinto col. Nero

Profilo in alluminio in finitura Gold fine - Maniglia Elle

Sliding solution recessed (2 sliding + 1 fixed)
Star fire glass tempered version with mod. Albero engraved and painted col. Nero

Aluminium profile Gold fine finishing - Elle handle

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass 
See finishes and models sections from page 91
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Maniglia Elle dettaglio / Wing handle detail
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09-Frame sezione/section

09-Frame pianta/plan mod. Albero inciso 
mod. Albero engraved

Finitura Gold fine

Maniglia Elle / Elle handle
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07-Frame
Soluzione scorrevole in luce  in-

casso (1+1 doppia)
 Sliding solution recessed (1+1 

Double)

Soluzione scorrevole in luce doppia anta 
con fissaggio ad incasso

 (1 scorrevole +1 fisso)
Vetro temperato nella versione mod. 

Acidato extrachiaro  
Profilo in alluminio in finitura 

Lingotto fine
Maniglia Elle

Sliding solution recessed double panels 
( 1 sliding + fixed)

Star fire glass mod. Etched extraclear 
Aluminium profile Lingotto fine finishing

Elle handle

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass
See finishes and models sections from page 91
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07-Frame sezione/section

07-Frame pianta/plan Finitura Lingotto fine / Lingotto fine finishing mod. Acidato extrachiaro / etched star fire

Maniglia Elle dettaglio / Wing handle detail Maniglia Elle / Elle handle
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124-Frame
Soluzione a libro  

Bifold doors solution 

Soluzione a libro doppia anta
Vetro extrachiaro temperato nella 

versione con mod. Elementi inciso
Profilo in alluminio in finitura 

Nero Anodizzato
Maniglia Wing

Bifold door solution
Star fire glass engraved Mod Elementi  

Aluminium profile black finishing
Wing handle

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass
See finishes and models sections from page 91
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124-Frame
pianta - ante chiuse / plan - closed panels

124-Frame
pianta - ante aperte / plan - open panels

124-Frame 
Dettaglio Cerniere / hinges detail

mod. Elementi dettaglio / mod. Elementi detailsManiglia Wing / Wing handle
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100-Frame
Pannelli fissi
Fixed panels

Pannelli fissi 
Vetro trasparente extrachiaro
nella versione con mod. Luna 

laccato col.Oro
Profilo in alluminio in finitura Oro anodizzato

Fixed panels 
Star fire glass version with 

mod. Luna lacquered col. Gold  
Aluminium profile in Gold anodized finishing

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass
See finishes and models sections from page 91
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100-Frame sezione/section

100-Frame pianta/plan

mod. Fluted

Dettaglio mod. Luna col. Oro / Detail mod. Luna col. Oro 

mod. Quadrionda
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09-Frame
Soluzione scorrevole in luce incasso 
(2+1)
Sliding solution recessed (2+1)

Soluzione scorrevole in luce con fissaggio ad 
incasso (2 scorrevoli + 1 fisso)
Vetro temperato Acidato extrachiaro nella 
versione con mod. INK Rombi col. Creta 
Profilo in alluminio in finitura Gold fine
Maniglia Elle

Sliding solution recessed (2 sliding +1 fixed)
Star fire glass tempered etched version with  
mod. INK Rombi col. Creta
Auminium profile Gold fine finishing
Elle handle

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass 
See finishes and models sections from page 91
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09-Frame sezione/section

09-Frame pianta/plan

Maniglia Elle dettaglio / Wing handle detail

mod. INK Rombi col. CretaFinitura Gold fine / Gold fine finishing

Maniglia Elle / Elle handle
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08-Frame
Soluzione scorrevole in luce 
veletta (1+2) 
Slidingsolution pelmet (1+2)

Soluzione scorrevole in luce con fissaggio 
con veletta (1 scorrevole + 2 fissi)
Vetro trasparente extrachiaro temperato 
nella versione mod. INK Spinato 
col. Perla-Moka
Profilo in alluminio in finitura Ruggine fine
Maniglia Elle

Sliding solution with pelmet 
(1 sliding + 2 fixed)
Star fire glass tempered 
mod. INK Spinato col. Perla-Moka 
Aluminium profile Ruggine fine finishing
Elle handle

Disponibile in varie tipologie di alluminio e vetro
Vedi sezioni finiture e modelli da pag 91

Available in various types of aluminum and glass 
See finishes and models sections from page 91
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08-Frame sezione/section

08-Frame pianta/plan

Maniglia Elle / Elle handle

mod. INK Spinato col. Perla-MokaFinitura Ruggine fine / Ruggine fine finishing

Maniglia Elle / Elle handle
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AXIS
con serratura verticale e chiave

vertical lock and key

AXIS
con serratura verticale e patent

with vertical lock and patent

AXIS
con serratura verticale e nottolino

privacy vertical lock

WING

Maniglie per porte battenti, pivot, a libro
Handles for swing, pivot and bifold doors

AXIS
con serratura orizzontale

with horizontal lock

AXIS 
con serratura orizzontale e cilindro grigio

horizontal lock and grey cylinder

AXIS
con serratura orizzontale e nottolino

with privacy horizontal lock

AXIS 
con serratura orizzontale e cilindro nero

 horizontal lock and black cylinder
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RECT
con nottolino / privacy lock

RECT

RECT
con cilindro / cylinder

CLIP

Maniglie per porte e soluzioni scorrevoli
Door handles and sliding solutions

RECT
con leva (aperta) / with lever (open)

STIK

RECT
con leva (chiusa) / with lever (closed)

RECT
con nottolino / privacy lock
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Maniglie per porte e soluzioni (da 01 a 12 frame)
Door handles and solutions (from 01 to 12 frame)

Finiture alluminio_base e standard 
Aluminium standard finishing

ARGENTO OPACO

DOLOMITE

ORO

BIANCO

NERO

PIOMBO

BRONZO

TESTA DI MORO

LINEA

NI QUADRA

ELLE

NI TONDA
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ANTIQUE GOLD

Un colore che rappresenta da sempre la 
luce, associato alla luce del sole e come tale 

trasmette calore e forza, le sue striature 
smorzano il riflesso della luce rendendo il 

colore tenue e facilmente abbinabile ad altri 
colori.

A color that has always represented light, 
associated with sunlight and as such 

transmits heat and strength, its streaks 
dampen the reflection of light making the 

color soft and easily combinable with other 
colors.

`

A N T I Q U E D

ANTIQUE ROSE GOLD

Dalla tonalita’ calda e originale, un 
colore moderno che si abbina in più stili 
contaminando diversi materiali tra loro, 

dona un tocco di raffinatezza e un’impronta 
identificativa ad ogni ambiente.

With a warm and original shade, a modern 
color that can be combined in multiple 

styles by contaminating different materials 
together, giving a touch of refinement and an 

identifying mark to every environment.

ANTIQUE SILVER

Splendente, candido o bianco, l’argento 
simboleggia purezza ed eleganza, un colore 

senza tempo che puo’ donare un look 
moderno raffinato sapendo dialogare in ogni 

spazio.

Shining, pure or white, silver symbolizes purity 
and elegance, a timeless color that can give a 
refined modern look while communicating in 

every space.

Finiture alluminio_laccate speciali
Special lacquered finishing

Una collezione che nasce dalla ricerca sulla materia, trasformandosi in materiali preziosi.
ogni colore richiama un antico tempo a oggi contemporaneo, finiture metalliche tra le piu 
antiche al mondo i colori caldi creano sintonia con l’ambiente dando una impronta forte ed 
identificativa.

A collection born from research into matter, transformed into precious materials. 
each color recalls an ancient time that is contemporary today, metal finishes are among 
the oldest in the world, the warm colors create harmony with the environment giving a 
strong and identifying imprint.
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`

B R U S H E D

IRON FINE RUGGINE FINEGOLD FINE

Finiture alluminio_laccate speciali
Special lacquered finishing

La finitura graffiata è uno dei trattamenti superficiali che si possono realizzare 
sull’alluminio e consiste nel creare dei graffi sulla superficie del metallo, donandogli allo 
stesso tempo rugosità e bellezza estetica.
Una scelta ideale per chi è in cerca di soluzioni di design eleganti e particolari, ma anche 
di qualità e resistenti.

The scratched finish is one of the surface treatments that can be carried out on aluminum 
and consists of creating scratches on the surface of the metal, giving it roughness and 
aesthetic beauty at the same time. 
It is therefore a process whose result involves sight and touch. This is why anodized 
aluminum with a scratched effect is an ideal choice for those looking for elegant and 
particular design solutions, but also quality and resistance.

LINGOTTO FINE
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RIFLETTENTE

CATTEDRALE

QUADRETTATO

FLUTED

Glass

ELEMENTI

RAIN

INCLINE

LUNA
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Note generali sulla pulizia dei prodotti  
Casali Home 

Per la pulizia delle porte si raccomanda l’utilizzo
dell’apposito kit studiato da Casali home che 
verrà fornito con la consegna del prodotto.

Prove di certificazione

Casali Home esegue una serie di prove  tecniche 
di durata, di resistenza e di  efficienza. 
Le certificazioni ottenute  garantiscono la qualità 
di ogni singolo manufatto e permettono a  
Casali Home di continuare la sua opera di ricerca 
e sviluppo per sistemi, articoli, tecnologie e 
materiali sempre più innovativi e all’avanguardia.

Prove di autenticità

Al fine di garantire al cliente la certezza di aver 
acquistato un prodotto originale, Casali Home 
adotta alcuni accorgimenti che permettono di 
accertarne l’autenticità. Sulla costa del vetro, 
all’altezza della maniglia viene riportato il logo 
Casali Home, e ad ogni soluzione viene allegato 
un certificato di autenticità numerato e dotato di 
ologramma ad ulteriore tutela dell’acquirente. 
Le illustrazioni e le descrizioni dei prodotti, 
presenti nel catalogo, sono puramente indicative. 
Eventuali variazioni cromatiche, riscontrate sul 
prodotto e non corrispondenti alle immagini 
riprodotte sul presente catalogo, sono da imputare 
ad un processo produttivo artigianale che attesta il 
carattere artistico del prodotto Casali Home.  
Casali Home Srl si riserva il diritto di apportare ai 
prodotti, in qualsiasi momento ed anche senza 
preavviso, modifiche di carattere estetico e/o 
funzionale che ritenesse utili in relazione ad 
esigenze commerciali o produttive.

General notes about cleaning  
Casali Home products 

To clean products, we recommend that you use 
the special kit designed by Casali home which will 
be supplied with the product.

Certification tests 

Casali Home carries out a set of technical tests to 
measure lifetime, strength and efficiency. 
The certifications obtained guarantee the quality of 
every product and allow Casali Home to continue 
its research and development for increasingly 
innovative and cutting-edge  systems, articles, 
technologies and materials.

Proof of authenticity 

To provide the client with the certainty that the 
product purchased is a genuine article,    
Casali Home uses several devices which allow 
product authenticity to be checked. On the edge 
of the glass, at handle level, is marked the Casali 
Home logo. Each glass solution is supplied with a 
certificate of authenticity which is numbered and 
bears a hologram for further protection of the buyer. 
Products may not be exactly as illustrated and 
described in the catalogue.
Any color variations found on the product and which 
do not match the images in the current catalogue 
must be attributed to the production process by 
craftsmen which gives Casali Home products their 
artistic flair. 
Casali Home Srl reserves the right to make any 
aesthetic and/or functional changes to products 
which it considers useful for commercial or 
production purposes, at any time and without prior 
notice.

Note generali

Via delle Querce 5, Cesenatico (FC)
Italy  tel +39 0547 671611 
info@casalihome.it      
casali.net




